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第486回例会  1月19日（木）                  ｱﾗﾝSAA 委員長 
                      
■島田会長 President Shimada 
今日は、卓話の時間を使いましてクラブ協議会を行い「会員増強」についてお話致します。是非、皆さまのロータリー活
動、ロータリークラブに対する価値観を共有できればと思いますので、よろしくお願い致します。 
We have a club assembly today.  We will talk about how to increase members.  Please give us some good ideas. 
 
■宮村幹事 Secretary Miyamura 
皆様に5月のバンコクのRI国際大会の資料を配布しております。5月6日の朝に日本人親善朝食会が行われ、18：00か

らガバナーナイトがデュシタニ・バンコクホテルで開催されます。本件に関するアンケートも配布しておりますので、記入
して事務局までご提出ください。 
As I am circulating the sheet among tables, Rotary International will hold a RI Convention on May at Bangkok.  From 
6:00PM on May 6th, they will hold a Governor Night at Dusit Thani Bangkok Hotel, and fee is 10,000yen. It will be a sit
down Thai dinner. Also I distributed a questionnaire to you, please fill out and hand it to Matsubara-san.   
来年2月22日（水）にPBGの歓迎昼食会が開催されます。場所はザ・プリンスタワー東京のコンベンションホールで、時

間は11：30受付開始です。今年も昨年同様に大島さんによる英語落語を行なう予定です。 
On Feb.22nd Wednesday, we will hold a welcome luncheon party for PBG at The Prince Park Tower Tokyo.  
Registration will start from 11:30. Ms. Ohshima will play English Rakugo this year as with last year.  
最後に嬉しいお知らせです。今回、新しい会員をお迎えすることが本日正式に決定いたしました。ニコラス・ボルツさ 

んです。2月2日に入会式を行なう予定です。 
At last, I have a very good news that we will be welcoming a new member, Mr. Nikolaus Boltze. His membership was 
approved formally today. On Feb. 2nd, we are planning to have a initiation ceremony at the meeting. 
 
■青柳新世代委員長 New Generation Chair. Aoyanagi 
本日例会後に私とマーチンさんは、カナディアン・インターナショナルスクールの方へ行き、校長先生、顧問の先生と生 
徒3名に会って参ります。当初、今年の目標として何かカナディアン・インターナショナル・スクールの子供たちとしたい 
事を色々考えているうちに時間がたってしまったのですが、まず広尾RCの活動をあちらに簡単に説明し、カナディアン 
の子供たちの活動を私達が聞く、その後卓話のような時間をとって木曜日の例会後、参加できるような形をとろうかな 
と思っております。何かアイデアがありましたら、聞かせて下さい。 
Today we will visit Canadian International School after the meeting.  Before we visit, we would like to talk how to do 
our activity for Canadian International School.  If you are have time, please join us. 
 
■クラブ協議会 Club Assembly  「会員増強を考える」  “How to increase the membership” 
テーブルに分かれてディスカッションし、自由に意見を交換しました。 
We have discussed about the topic according to the table . 
・入会者は、ロータリーをきちんと理解している人からの紹介が好ましい。 
 It is desirable that those who understand about the Rotary introduce the potential members. 
・広尾RCが他のクラブと違うところがあるので、理解してから入会してもらう。（バイリンガルな点） 
 Potential members should know that Hiroo RC is different from other clubs (bilingual point) before joining the club. 
・色々な国の人を増やしたい。 We want people from different countries. 
・現在クラブにいない職業の方、医者、弁護士、外交官等の方々をリクルートしたい。 
 We want to recruit doctors, lawyers, diplomats. 
・ホテルに広尾RCのパンフレットを置いてもらい、外国から来た人々にメーキャップしてもらう。 
 Pass out the Hiroo RC pamphlet to the hotels. Let the concierge know that guests can make up at Hiroo RC. 
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■1/26 卓話   Speech on Ｊａｎ 26h  
坂田 泉様 Izumi Sakata 一般社団法人 OSA ジャパン会長 
「虹プロジェクト-ケニアと日本に虹をかけよう」 “Bridging Kenya and Japan”
プロフィール 
学歴：1974 年 3 月  東京都立青山高等学校卒業 

1980 年 3 月  京都大学工学部建築系学科学士課程卒業 
1982 年 3 月  京都大学工学院研究科修士課程卒業 

職歴：1982 年 4 月  前川國男建築設計事務所入所 
1984 年 3 月  一級建築士 取得 
1994 年 4 月～1995 年 3 月 ＪＩＣＡ長期派遣専門家として、ケニアの 

ジョモ・ケニヤッタ農工大学にて建築論と設計を指導 
2000 年 5 月～2011 年 3 月 前川建築設計事務所 取締役 
2004 年 4 月～2005 年 3 月 京都大学工学部建築学科非常勤講師 
2010 年 7 月～ （社）日本建築家協会に入会、国際委員会に所属 
2011 年 1 月～ 一般社団法人ＯＳＡジャパン設立、同時に会長に就任
2011 年 3 月  前川建築設計事務所 取締役を辞任、同時に退職 

 

 

■クラブ協議会 Club Assembly 

■例会記録 （1/19） 
出席 15 名中 14 名 （93.33％）  

ニコニコBOX  島田会員、青柳会員、御手洗会員、宮村会員 ￥4000  合計 \380,299 

■例会予定 Meeting Schedule 
●2 月２日  四方 敬之 様 Noriyuki Shikata  内閣副広報官(官邸国際広報室)  
Deputy Cabinet Secretary for Public Affairs Director of Global Communications Prime Minister’s Office 

          “Global Communication Activities after 3/11 at Prime Minister Office” 
●2 月 9 日  ウナル・ビナル米山記念奨学生 Yoneyama Scholarship Student Unal Bilal 
●2 月 16 日 土屋 隆英様 Takahide Tsuchiya 森美術館学芸部 ｼﾆｱｺｰﾃﾞｨﾈｰﾀｰ､ｲﾝﾀｰﾅｼｮﾅﾙ･ﾌﾟﾛｸﾞﾗﾑﾏﾈｰｼﾞｬｰ 

Manager, International Programs  Senior Coordinator of Exhibitions Curatorial Department Mori Art Museum 
「森美術館と“イ・ブル展”について」 “Mori Art Museum and Lee Bul exhibition” 

 
 
 

RI 第 2750 地区 山の手東グループ  

東京広尾ロータリークラブ  2011-12 年度 会長：島田 さゆり 幹事：宮村 和加子   

例会日： 毎週木曜日 12：30～13：30   

例会場： 六本木ヒルズクラブ 東京都港区六本木 6-10-1  

六本木ヒルズ森タワー51 階  TEL：03-6406-6001 

事務局：東京都港区麻布十番 3-5-7 麻布カジタ 502  TEL/FAX：03-6809-4240 

Rotary International District 2750   

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO  

2011-12 President ：Sayuri Shimada Secretary： Wakako Miyamura 

Regular Meetings： Thursday 12:30-1:30pm at Roppongi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151 Phone 03-6406-6001  

Club Office：Azabu-Kajita #502,3-5-7 Azabujuban,Minato-ku,Tokyo 106-0045 

E-mail：hiroo@hiroorc.org   URL：http://www.hiroorc.org
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